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[OLEeHT Kadheapun yKpaiHCbKOT MOBU
TepHONINbCLKOro HaLioHaIbHOTO
Me[IMYHOro YHiBEPCUTETY

imeHi .. lop6ayeBcbkoro

Y ecmammi npedcmagneHa cucmema Memoouy-
HOI po6bomu Hao ¢hopMyBaHHSIM Y IHO3eMHUX
cmydeHmMIB-MeoUKIi8 KOMyHIKAMUBHUX YMiHb M0
yac susdeHHs memu «Mosi cim’s». OKpec/ieHo
3MiCM Has4YaHHs1 YKpaiHCbKOI MOBU 5K IHO3eM-
HOI, rpoaHasii308aHO 0Cco6/1UBOCMI 0BO/IO0IHHS
YCHOIO ma ucemMHor ¢hopmamu Mosu. Jose-
0eHo, WO ¢hopMyBaHHs1 YKPAIHCLKOI MOB/IEHHE-
BOI KOMAemeHyii cmyoeHmis-iHo3emyig Bi06y-
BaEMbCS1 HA OCHOBI MOBHOI' MI020MOBKU, WO Ha
r1o4amKoBoMy emarii BUBHEHHST MOBU BK/THOYEE B
cebe Bi/ibHe BO/I00IHHS1 JIEKCUKOIO.
O6rpyHmoBaHo  HeOBXiOHICMb  OOC/IIOXKeHHSI
OCHOBHUX acriekmig Bus4eHHs memu «Mosi
CiM’s», WO CripsIMOBaHi Ha MowyK ONMuMasIbHUX
3acobis ma Memodis 3 Memoro 3abe3neyeHHs!
6a308UX KOMYHiKamusHUX ompeb cmydeHmis
y nobymosili ma Has4a/IbHO-MPogheciliHili cehe-
pax (3aCB0EHHST MOBHO-MOB/IEHHEBUX 3HaHb Ma
hopmyBaHHs1 KOMYHIKAMUBHUX YMiHb ma Hasu-
YOK, akmyasibHUX 07151 110C/ly208YBaHHSI B yKpa-
IHoMoBHOMY cepedosuLyj).

NpoaHasii3o8aHi 0CHOBHI acrekmu ¢hopMyBaHHs!
KOMYHIKamUBHUX YMiHb ma HasUYoOK, siKi Cripu-
mumymb onmumisauyii MPoyYecy Has4aHHs1 iHo-
3eMHUX cmyOeHmig y 3aksadax suljoi ocsimu
YkpaiHu ma Moxymb 6ymu sukopucmani Hadasi
Y po3pob6yi HOBUX MEMOOUK OUJHIOBAHHSI PIBHSI
npogheciliHoi Mid2omosKu MalibymHiX npayisHuU-
KiB MeOUYHO20 Mpoghiriio.

ModaHo crieyjasibHi Hag4asibHi MEXHIKU ma IHHO-
BayitiHi rMioxodu 00 BUBYEHHST YKPAIHCHKOI MOBU.
Po3pobrieHo cucmemy Bripas, MeEMmo SKUX €
36az2ayeHHs1 C/I0BHUKOBO20 3aracy IHO3emMyis,
[PO38UMOK YCHO20 i MUCEMHO20, MOHO/102iYHO20
ma 0dia/lo2idH020 MOB/IEHHS], YOOCKOHA/IEHHS

BMiHb ma HaBUYOK 3 YCiX BUOIB MOB/IEHHEBOI

0isi/IbHOCMI.

OnucaHo aBmopcbKy MemoouKy 3aCBOEHHS
mMamepiany, CripsgMosaHy Ha OnMuMasIbHUl
BIOGID wWiIsIXIB  MIOBUWEHHST  eheKmuBHOCMI

3aHammsi. 1o0aHo MemoouyHi pekoMeHoauil

wWooo ¢hopmyBaHHSI B IHO3EMHUX CMYyOeHMIs
MeOUYHO20 MPOHI/I0 YMIHb | HABUYOK diasioay-
BaHHSI.

KntouoBi cnoBa: ykpaiHcbka Mosa siK iIHO3eMHa,
cucmema 8ripas, JIeKCUKo-gpamamuy4Hull Mame-

pian, KomyHikamusHi rompeéu, npogecitiHe
CripsiMyBaHHSI.

The article presents a system of methodical
work on the formation of communicative skills in
foreign medical students while studying the topic
“My Family”. The content of teaching Ukrainian
as a foreign language is outlined, peculiarities of
mastering oral and written forms of language are
analyzed. It has been proved that the formation
of the Ukrainian language competence of foreign
students is based on language training, which at
the initial stage of language learning involves free
fluency in vocabulary.

The necessity to study the main aspects
of studying the topic “My Family”, aimed at
finding the best means and methods to meet
the basic communicative needs of students
in everyday and educational and professional
spheres (mastering linguistic and speaking
skills and developing communication skills and
topical for service in the Ukrainian language
environment).

The basic aspects of forming the communicative
skills will help to optimize the process of
education of foreign students in higher education
institutions of Ukraine and can be used in
the further development of new methods of
assessing the level of professional training of
future medical professionals.

Provided special educational equipment and
innovative approaches to the study of the
Ukrainian language. Development a system
of exercises aimed at enriching the vocabulary
of foreigners, development of oral and written,
monologue and dialogical speech, improving
skills from all types of speech activities.

The author's method of mastering the material,
aimed at the optimal selection of ways to
improve the efficiency of the lesson, is described.
Methodical recommendations are given for
the development of a medical profile of foreign
students the skills of dialogue.

Key words: Ukrainian language as a foreign
language, system of exercises, lexico-
grammatical material, communicative needs,
professional direction.

MoctaHoBKa Npo6GiemMu y 3araJibHOMY BUTAL,.
MikHaLuioHaslbHa Ta MOB/IEHHEBO-KYNbTYpHA afganTa-
Lis CTYAEHTIB-IHO3eMLLiB € BaX/IMBMM eTanom pedop-
MyBaHHS MeAU4YHOT OCBITU Ha cydacHoMmy eTani. Liein
NpoLec MOB’sI3aHUI | MEBHOK MIpOK 3a/ieXnTb Bif
3MICTY Ta IKOCTi MOBHOT MiArOTOBKM CTYAEHTIB Y BULLNX
HaBYasIbHUX 3aknagax MO3 YkpaiHu, Ha OCHOBI SIKOT
BifOyBaeTbCA (POPMYBaHHSA Yy HUX YKPaiHCbKOi MOB-
NIeHHEBOI  KOMMETEHL,i, Lo 3ymMoB/ieHa noTpeboro
3abe3neyeHHs1 BUBYEHHST [epXaBHOT (YKpaiHCbKOT)
MOBW iHO3EMHUMWU CTydeHTamu B 06cA3i, Heobxia-
HOMY [/191 HaB4YaHHA Ta MOO6YTOBOro CniJIKyBaHHSA
BiANOBIAHO [0 OCBITHIX nporpam. OCHOBHa MeTa
BVMBYEHHSI MOBW iHO3EMUSAMU — KOMYHIKaTMBHa, L0
nossrae y BMBYEHHI MOBM 5K 3aCOBy CMifIKyBaHHS Y
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PO3MOBHO-NOOYTOBIl Ta NpocheciiHili cdepax.
BignosigHO [0 LbOro Npouec BUBYEHHS YKpaiH-
CbKOT MOBW 5K iHO3eMHOT y TepHONiNIbCbKOMY HaLlio-
Ha/IbHOMY MefMYHOMY YHiBepcuTeTi imeHi |.A. Mopba-
yeBCbkoro MO3 YKpaiHu cnpsiMoBaHuWii Ha «npakTUYHe
BOJIOAHHS MOBOI Ha piBHi, AOCTaTHLOMY AN 34iN-
CHEHHSs1 Mi3HaBa/IbHOI AisiNIbHOCTI B COLIOKY/IbTYpPHil
i HaBYa/TIbHO-NPOMECIHIN cdepax, Lo peasi3yeTbes
3a [JONOMOrot0 KOMM/IEKCHOro Nigxoay [0 MiAroTOBKM
MalibyTHIX cneuianicTiB i nepenbayae B3aEMOI0
KOMYHIKaTMBHMWX, OCBITHIX i BUXOBHUX Linei» [5].
Y nporpami Kypcy «YKpaiHCbka MoOBa $IK iIHO3eMHa»
Bpax0BaHO AepXaBHUIA CTaTyC yKpaiHCbKOT MOBW, 1T
CYCNiNbHI PYHKLUIT; IK OCHOBHE 3aBAaHHs BU3HAYEHO
«3[iNCHEHHSA HaBYa/IbHOTO, PO3BMBA/ILHOIO | BUXOB-
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HOTO BMJ/IMBIB HA IHOKOMYHIKaHTIB, CIPUAHHA hopMYy-
BaHHK 0OCOBMCTOCTI, roTOBOI A0 aKTUBHOIO CHIfKY-
BaHHSA B YCix cdhepax CyCnifibHOro XWTTS, 30Kpema B
HaBYa/IbHO-NPOMECIliHIN  AisnbHOCTI; nepenbayeHo
BiAMNOBIAHI dhopmu opraHi3auil, meToan i TeXHoNoril
HaBYaHHSA YKPaTHCbKOT MOBW K iIHO3EMHOT» [5].

AHani3 ocTaHHiIX pocnimkeHb i ny6nikauiid.
Mpo6nemor BUBYEHHSI YKPAIHCbKOI MOBW SIK iHO-
3€eMHOI, B OCHOBY SIKOI MOK/IaAEHO KOMYHIKaTUBHWIA
nigxig, 3avmanocsi 6araTo MeETOAUCTIB Ta HayKOBUX
KOJIeKTMBIB; HalibiNlbll BaroMuin BHECOK 3pobunmu
N. €dpimos, T. Naryta, b. Cokin, O. TPOCTUHCLKA.
Y 2018 poLi Ko/leKTMBOM Kadhepun yKpaiHCbKOT MOBU
TepHOMINbCbKOro HaLioHa/IbHOTO MEeAUYHOrO YHiBep-
cuTeTy imeHi .4, FTopbayveBcbkoro MO3 Ykpainu 6yno
BMaHO MOCIOHMK «YKpaiHCbKa MOBa fIK iHO3eMHa», B
OCHOBY SIKOTO MOK/1a[IEHO KOMYHIKaTUBHWUIA Niaxig oo
BMBYEHHA MOBU [6].

MeTta cTaTTi nonsirae y po3po6Lji OCHOBHUX acnek-
TIB METOAMKMN BMBYEHHSA TeMn «Mosi CiM’si» 3 yKpaiH-
CbKOT MOBW SIK iHO3EMHOT, B OCHOBY SIKOI MOK/1aZeHo
KOMYHIKaTuBHUIA nigxiga.

Buknap ocHOBHOro martepiasny. BuBYeHHs ykpa-
THCBbKOI MOBM SIK IHO3EMHOI 382 KOMYHIKaTUBHUM NPUH-
uunom nepepbavae: 1) OBOMOAIHHSA MOBOK LLOAEH-
HOro CNiSIKyBaHHA; 2) YMIHHS BUKOPUCTOBYBAaTU
3arasibHOBXWBaHY i NPOECIliHY /IEKCUKY, rpamaTUYHi
KOHCTPYKLUIT B KOMYHIKaQTUBHMX aKkTax; 3) CTBOPEHHS 1
PO3BMTOK NO3UTUBHOT MOTMBAL,ii A0 HaBYaHHS, aKTu-
Bi3ayia nisHaBasIbHOI AiANbHOCTI CTyAeHTIB; 4) 34aT-
HICTb 4O CaMOOLiHK/A i CaMOBAOCKOHA/IEHHS, NpO-
doeciiHoro pocTy; 5) BMXOBaHHS noBaru Ao YKpaiHu,
YKpaiHCbKOro Hapoay, Moro Tpaguuii, 3BuyaiB i LjiH-
HOCTEN, HalioHaIbHOT Ky/bTYpW i1 icTopil.

OBo/104HHA 3ac0bamu CNisikyBaHHSA BigOyBa€eTbCA
Ha OCHOBI HTYITMBHOIO BUKOPUCTaHHA (oparMeHTiB
BMC/IOB/IIOBAHHSA. Y€ 3 NepLunx 3aHATb PO3BUTOK
MOBJ/IEHHSI CTYAEHTIB-iIHO3EMLIB CMNpPSMOBaHUA Ha
BAOCKOHa/IEHHS BMiHb i HABMYOK NPaBW/IbHOTO CMifl-
KyBaHHS Y MEBHUX COLia/IbHO-NOBYTOBUX CUTYaLLiSIX
(Temun «Jlroam i pevi HaBKoo Hac», «[im. Kaptupa.
KimHaTa», «KpaiHu i1 HauioHa/IbHOCTI», «Mosi CiM’a»,
«Halwa poanHa», «Y MmarasuHi», «Onuc 30BHILLHOCTI»
Towo) [5]. 3rogom A0 TakMxX MOB/IEHHEBUX CUTyaLili
[OfaeTbcA Matepian npodeciliHoro cnpsiMyBaHHS,
30kpemMa TemMu «XBopobu. TpaBmu», «MeguuuHa.
MeaunuHi  cneuianbHOCTi. MeauyHuii  nNepcoHan»,
«CyyacHi MeguuHi TexHonorii», «[Mepwa MeanyHa
ponomora», «fosigka. Peuent», «MeguyHa kapta
XBOporo» [5]. 3aBAaHHAM BUKIagadya npv UbOMYy €
nig6ip BiANOBIAHOI cMCTEMW BNpaBs, CPSMOBAHOI Ha
ehbekTMBHE 3aCBOEHHSA Ta KOPWUCTYBaHHS MOBOK Y
MOBCSKAEHHNX CUTYyaLisiX CNiJIKyBaHHS IHO3EMLLIB.

BignosigHO [0 nporpamy  Kypcy «YKpaiHCbka
MOBa K IHO3eMHa» Ha BMBYEHHS TeMu «Mos ciM'sa»
BIABOAUTLCA 4 rOAMHU — 2 NPaKTU4Hi 3aHATTA. MeTa
3aHATTA nepefbavae: 1) nornmMbaeHHs 3HaHb CTyAeH-
TiB Npo hopmn POAOBOro BiAMIHKa 0COOOBUX 3aiiMeH-

HWKIB, OCOB/IMBOCTEN IX Y)KNBaHHS; 2) BMIHHS YTBOPIO-
BaTV (hopmu LJECNIB «UUTATU», KCYXATU», «AYyMaTh»,
«PO3YMITU», «MaTh», XUTW» Y TenepillHboMy yaci; 3)
YAOCKOHA/IEHHS HABMYOK NOOYA0BM 3anuTaHb [0 Tek-
CTy Ta Bignosigei Ha HuX; 4) BMiHHS1 6yayBaTy gianoru
Ha 3arnponoHoBaHy TeMy, PO3noBiAaTn NPo CBOK CIM't0
yn CiM'l0 CBOrO Apyra. Ha Hawy AymKy, Ha 3aHATTI
OouUiNbHUM Byae BUKOPUCTAHHS C/IOBHUKA, PI3HOTMN-
HVX JIEKCHKO-rpaMaTnyHiX 3aBAaHb Ta TBOPUMX Brpas
KOMYHIKaTUBHO-CUTYaTVBHOTO  XapakTepy, BUKOpWUC-
TaHHA iHOPMAaTMBHMX Tabnuub, TEKCTIB, AiasioriB.
[lna NOTOYHOro KOHTPO/O MOAAHO TECTOBI 3aBAaHHS,
BMKOHaHHA SIKMX [OMOMOXe BUKNagayy npasBusibHO
OLiHATW 3HaHHSA CTYOEHTIB.

MponoHyeMO cuCTeEMy BrMpas Ha oOnpaLloBaHHA
OPYroro 3aHATTA TematuyHoi rpynn «Mos cim’'sa»
(cuctemy Bnpas [0 NEpPLUOro 3aHATTSA LET TemaTuny-
HOT rpynn nogaHo y cratTi «BukopmctaHHA KOMy-
HIKaTMBHOrO MeToAy Mig Yyac BUBYEHHS Temu «Mos
CiM’s1» iIHO3eMHUMU CTyaeHTaMu-megukamm (CtarTs
1)» [6].

3aBgaHHs 1. MpouuTaiite i 3anam’sitaite.

4O/1I0BIK — man

ApyXvHa — wife

xnoneub — boy

AiuvHa — girl

Aiyarta — girls

naemMiHHUK — nephew

nAemMiHHMLA — niece

naemiHHUKN — nephews

poawnyi — relatives

cTtapwwia (ctapwa) — older (m/f)

mMonoawwmii (monogwa) — younger (m/f)

OfPYXMTUCA — to marry

npababycs — great-grandmother

npagigyce — great-grandfather

cymyBaTtu — to miss

wkonap — schoolboy

Lwkonspka — schoolgirl

nonikiHika — policlinic

nikap — doctor

ctomaronor — dentist

npautoBatn — to work

BatbkiBLMHa — motherland

3aBgaHHsA 2. 3’egHaiiTe cnoBa 3 KOJIOHOK A i B.

A B
Taro hoyka
OHYK cecTpa

naeMiHHUK 6abycs
YO/10BIK TiTKa
JiB4uvHa Mama
Ainycb APpY>X1Ha
OS[bKO naemiHHMUA
CVH npababycs
6part xnoneub
npagifyco OHyKa
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3aBpaHH#A 3. YuTalite.

— Yua ue cim'a?

— Lle mos cim's.

— Llle TBOS mama?

— Tak, ue mos mama.

— Lle TBili 6aTbk0?

— Tak, ue Mili 6aTbKo.

— Yui ue 6abycs i gigycb?

— Lle moi gigyce i 6abycs.

—Yusa ye cectpa?

— Lle mog cectpa.

— Ywuii ue 6par?

— Lle wmili 6par.

3aBpaHHsA 4. BignosipgaiiTe.

3pasok: XT1o ue? Lle 6aTtbko. Yuii Lue 6aTbko? Lie
Mili 6aTbKO.

XT10 ue? Lle mama. Yua ue mama? Lie mos mama.

XT0 ue? Le 6atbku. Yui ue 6Gatbkn? Lle moi
6aTbKu.

XTo ue? Ue ... .

Uninue ... ? e ... .

Unaue ... ? LUe ...

Uniye ...? Ue ...

Batbko, matu, gigyce, BUknazad, cim's, ayautopis,
nauieHT, 6abycs, 6part, cecTpa, 40YKa, CUH, AAOBKO,
TiTKa, KpaiHa, KHWXKa, OPYXWHA, TYpTOXUTOK, Y0M0-
BiK, CTYAEHT, NNEeMIHHVK, NAEMIHHMUSA, APYr, MICTO,
nikap, OHYKW, YHIBEPCUTET.

3aBpaHHA 5. [JONOBHITb peUeHHs.

1. Uemos... 2.lUeix ... 3. UeBaw ... 4. Lle Hawi

. 5. Ue wmili ... 6.LeTBOE ... 7.LeHaw ... 8. Lle
Bawa ... 9. lemoi... 10. Ueii... 11. Le ioro ... 12.
Lle Bawi ... 13. Lle moe ... 14. Lle TBOA ...

6. [lOMNOBHITb gianoru.

1.-..7

— Lle mama.

— Yuna ye mama?

— A Ti 3BaTN?

2. — XT0 Ue?

-..?

— Moro 3BaT Bonogumup Muxaiinosuu.

—..?

— Lle mili 6aTbKO.

3.-...7

— Lle cecTtpa.

-..?

— i 3Batn MoninHa.

—-..?

— Lle mos cectpa.

4,—..?

— Tak, y MeHe € bpar.

— .2

— Moro 3Batu [leHuc.

5. — XT0 Ue?
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— ¢k 3BaTV 6abycro?

— A pigyca?

— Yui ue gigyck i 6adyca?

3aBgaHHA 7. CKnagiThb gianoru 3a spaskom.

3pasok:

— Lle Baw 6pam?

— Tak, ye mili bpam.

— Sk lio2o 38amu?

— Wozo 3s8amu IsaH.

batbko IBaH lMeTpoBuy, matn OneHa CepriiBHa,
6pat AHApiii, cecTpa Mapis, gigycb Onekciid, 6abycs
KatepuHa, pgagbko Bonogmmup, TiTka Jlecs,, CuH
Cawko, foyka Mapta, naemiHHUK OnekcaHap, nie-
MiHHUUA MapTa, xnonewb Irop, gisuvHa Onecs.

3aBgaHHA 8. Bignosigaiite. CnoBa y AyXkax
nocrasTe y nNpaBu/bHiii popmi.

. Yns ue cim’'s? — Lle (a) cim'si.

. Yua ue mama? — Le (Mn) mama.

. Yuii ue 6atbko? — Lle (Mun) 6atbKo.

. Unsa ue cectpa? — Lle (BoHa) cecTtpa.

. Ynit ue 6pat? — Lle (BoHN) 6parT.

. Uusa ye Titka? — Lle (1) TiTkKa.

. Ynii ue gagpko? — Lle (BiH) AsaabKo.

. Yui ue nnemiHHnkn? — Lle (BoHA) NAEMIHHUKN.

. Uui ue pigycb i 6abyca? — Lle (Bu) pigych i
6abyca?

10. Ynsa ue oHyka? — Lle (BoHa) OHyKa.

11. Ywnii ue oHyk? — Lle (BOHM) OHYK.

12. Ynin ue apyr? — Lie (mn) gpyr.

13. Ywui ue poanui? — Lie (mn) poawui.

14. Yunsa ye nogpyra? — Lie (Tv) nogpyra.

3aBgaHHsA 9. MpouuTaiite. 3anUWiTb y 30WNTU
HOBi BMC/IOBM i 3anam’sitaiite ix. MocTaBTe 3anu-
TaHHA [0 TEKCTY i gaiiTe Ha HAX BiANOBIAi.

Mos civ’sa

MpusiT! MeHe 3BaTu [xo3edh. A xouy 6yTW nika-
pem, TOMy 3apas XU1BY i HaBYalOTLCA B TepHOnori.

A npuixas 3 Hirepii. Lle mos kpaiHa. Tam xuBe
MOS cim’s. Moro 6aTbka 3BaTu Icaak. BiH nikap. Mamy
3Batn [xynifa. BoHa ctomartonor. BoHu npauiots y
NOIKMIHIL.

Y MeHe € cTapuwa cectpa [oMiHika i Mmoo
6pat [eHic. BoHn Tex cTyaeHTu. CecTpa xoue 6yTn
BUK/Iaga4vemM, a bpatr cToMaTosiIoroMm.

A Wwe y MeHe € gigycb Eayapg i 6abyca Emwma,
TiTka Knaygis ta gageko ®pegepik. A gyxe no6/t0 ix
i CyMyt0 3@ HUMMW.

3aBpaHHA 10. Po3kaxiTb npo ce6Ge. Ak Bac
3BaTn? XTO Bali 6aTbku i poaudi, sIK iX 3BaTn?

3aBpaHHsA 11. TecTOBi 3aBAaHHS.

1. 1. fki cnosa BignosigatoTb TeMi «MoS CiM’'s»?

A. Pyuka, 40noBiK, ApyXuHa

B. CuH, cTin, gitn

C. OHyka, noHepinok, 6pat

D. MnemiHHuK, TiTKa, poanui
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. PexTopar, wkona, nikapHa
#AKi cnosa BiANOBIfAOTb TeMi «Mos ciM'a»?
. Cim’sa, peui, mama
. Douka, cuH, gigycb
. babycs, OHyK, NiXXKO
. barbkn, cTin, goyka
. CecTpa, cepega, TiTka
BunbepiTb NpaBu/IbHUI BapiaHT:
. Lle (BK) ... 6atbKo. Lle mili 6aTbKO.
. Lle (Bn) ... 6atbko. Lie TBIin 6aTbKO.
. Lle (Bm) ... 6atbko. Lle i 6aTbKO.
. Lle (Bm) ... 6atbKo. Lle ix 6aTbko.
. Lle (Bn) ... 6atbko. Lie Bawl 6aTbKo.
BrbepiTb NpaBWIbHWIA BapiaHT:
. Lle (mn) ... 6aTbku. Lle moi 6aTbku.
. e (mn) ... 6atbku. Lle Hawwi 6aTbku.
. e (mn) ... 6atbkun. Lie Bawli 6aTbku.
. Lle (mn) ... B6aTbkun. Lie TBOT 6aTbKN.
. e (mn) ... 6atbku. Lle Ti 6aTbKu.
BunbepiTb NpaBubHY BiANOBIAb.
. Una? Hawi 6atbku
. Umne? ix micta
. Uui? Haw 6par
. Unii? Baw gpyr
. Yuma? Mili nigpyyHmk
BnbepiTb npasu/ibHY BiANoOBiAb.
. Unin? Haw yHiBepcutet
. Ynii? Mos cymka
. Una? TBoe micTo
. Une? Bawa 6abycs
. Uuni? Moe 3aHATTA
[anite BiANOBiAb Ha 3anuTaHHA: «HK Tebe
3BaTU?»
MeHe 3Batn Omap.
4 3satn Omap.
. Mu 3BaTn Omap.
. Hac 3Batu Omap.
Y meHe 3Batn Omap.
8. BnbGepiTb NpaBuNbHUIA BapiaHT:
A. Mwu iHo3emMUi. BoHa 3BaTn Omap, KaponiHa Ta
BikTopis.
B. Mu iHosemui. Ix 3Batm Omap, KaponiHa Ta
BikTopis.
C. Mu iHo3emui. A 3Batm Omap, KaponiHa Ta
BikTopis.
D. Mwu iHo3emMmui. Hac 3BaTn Omap, KaponiHa Ta
BikTopisa.*
E. Mu iHo3emui. Voro 3Bat Omap, KaponiHa Ta
BikTopis.
9. BnbepiTb NpaBW/IbHUI BapiaHT:
A. A [owmiHika. Y Ti € cecTpa.
B. A JomiHika. Y MeHe € cecTpa.
C. 4 [omiHika. Y Tebe € cecTpa.
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D. A OomiHika. Y T1 € cecTpa.

E. A JomiHika. Y A € cecTpa.

10. BnbepiTb NpaBu/IbHUIA BapiaHT:

A. BoHwu gpysi. A 3Batu Kaposb i MaTpuk.

B. BoHu gpysi. MeHe 3BaTu Kaponb i Matpuk.
C. Bonu apysi. Ix 38atn Kapons i Matpuk.

D. BoHu gpysi. ¥ Hel 3Batn Kapons i Matpuk.
E. BoHu apysi. Voro 3atn Kaponb i Marpuk.
11. BubepiTb NpaBuibHWI BapiaHT:

A. Lle mos cecTpa. Y MeHe € Apys3i-iHo3eMLi.
B. Lle BoHa mosi cecTpa. Y Tebe € Apys3i-iHO3eML.
C. Lle mos cecTpa. Y ix € gpysi-iHo3emLi.

D. Lle mos cecTpa. Y Hei € apysi-iHo3eMLi.

E. Lle mosl cecTpa. Y iioro € apysi-iHo3eMLi.
12. Bnbepitb NpaBu/IbHUIA BapiaHT:

Tw min gpyr. Tu 3BaTn Pivapa.

Tu milh gpyr. A 3Batn Pivapg.

. Tv miit gpyr. Ix 38atu Pivapg.

. Tv mili gpyr. Hac 3Batu Pivapa,.

Tw min gpyr. Tebe 3Batu Pivapg,.
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Josigka. 1. D.2.B.3.E. 4.B.5.D. 6. A. 7. A. 8.
D.9.B.10.C.11.D. 12. E.

BucHoBKM 3 npoBeAeHOro AoCAifXeHHS.
Cuctema BnpaB /1 BMBYEHHA TemMun «Mos ciM'a»
(3aHATTA 2) gonomMoxe CTyaeHTaM-iHo3emuam dhop-
MyBaTW BifNOBIAHI YMIHHS | HABUYKKN, HEOOXIAHI AN
TXHBbOrO MOBCSIKAEHHOTO CMiNIKyBaHHs. [MNepwnii eTan —
Le 3anam’siToByBaHHs CNiB, BMpasiB, L0 CTOCYHTbCA
couiasibHo-No6yToBOT cthepu. HacTynHuid eTan — pos-
BWTOK CAMOKOHTPO/0, NiAroTOBKa CTYAEHTIB A0 Maii-
OYyTHbLOI NPOMECIHOT AiINBHOCTI.
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